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Estimados clientes y amigos:  
 
El pasado 21 de junio, se publicó en el Diario Oficial de la Federación (“DOF”) el “Decreto 
Promulgatorio del Acuerdo entre los Estados Unidos Mexicanos y la República de Costa Rica sobre 
el intercambio de información en materia tributaria, hecho en la Ciudad de México el veinticinco de 
abril de 2011”, (el “Decreto”, el “Acuerdo”, “México” y “Costa Rica”, según corresponda), mismo que 
entrará en vigor el próximo 26 de junio.  
 
En virtud de lo anterior, a continuación encontrarán un resumen de los aspectos más relevantes de 
dicho Acuerdo, resaltando las diferencias más importantes respecto del Acuerdo sobre intercambio 
de información en materia tributaria de la Organización para la Cooperación y Desarrollo 
Económicos (“Acuerdo propuesto por la OCDE”). 
 
A. Objeto y alcance del Acuerdo (artículo 1) 
 
En términos del Acuerdo, las partes se prestarán asistencia a través del intercambio de información 
que sea previsiblemente relevante para la administración y aplicación de su legislación interna con 
respecto a los impuestos comprendidos por el mismo. 
 
La información en comento, deberá incluir aquélla que sea previsiblemente relevante para la 
determinación, liquidación y recaudación de dichos impuestos, para el cobro y la ejecución de los 
créditos fiscales o la investigación o enjuiciamiento de casos en materia tributaria. 
 
La información intercambiada de acuerdo con las disposiciones del Acuerdo tendrá el carácter de 
confidencial.  Asimismo, seguirán siendo aplicables los derechos y garantías reconocidos por la 
legislación o la práctica de la parte requerida, siempre y cuando no impidan o retrasen 
indebidamente el intercambio efectivo de información.  
 
B. Jurisdicción (artículo 2)  
 
En términos del Acuerdo, ninguna de las partes estará obligada a proporcionar información que no 
esté en poder de sus autoridades, ni en posesión o bajo el control de personas que estén dentro de 
su jurisdicción territorial.  
 
C. Impuestos o tributos comprendidos (artículo 3)  
 
El Acuerdo será aplicable a cualquier clase o naturaleza de impuestos exigidos por las partes a la 
fecha de la firma del mismo, así como a los impuestos idénticos o análogos que se establezcan 
con posterioridad a dicha fecha, que se añadan a los actuales o los sustituyan.  
 
En adición a las disposiciones previstas en el Acuerdo propuesto por la OCDE, se establece la 
obligación a cargo de las partes consistente en notificarse cualquier cambio sustancial de carácter 
organizativo, normativo o jurisprudencial en los tributos o impuestos, y en las medidas para recabar 
la información a que se refiere el Acuerdo, siempre y cuando dicho cambio pueda tener 
trascendencia a efectos del intercambio de información.  
 

                                                           
1 Texto publicado por Natera, S.C. en la Nota Informativa 116/2012 de fecha 21 de junio de 2012. 
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Cabe mencionar que el Acuerdo no se aplicará a los impuestos establecidos por los estados 
municipios u otras subdivisiones políticas de las partes contratantes.  
 
D. Validez legal de la información recibida (artículo 6) 
 
El Acuerdo contempla una disposición adicional al Acuerdo propuesto por la OCDE, al establecer 
que la información obtenida a través del mismo se tendrá como cierta con el solo hecho de su 
recepción por la parte requirente (salvo prueba en contrario del interesado).  
 
E. Inspecciones fiscales en el extranjero (artículo 7) 
 
A diferencia del Acuerdo propuesto por la OCDE, en el Acuerdo se elimina la posibilidad de que las 
partes permitan la entrada a su territorio, de representantes de la autoridad competente de la otra 
Parte, con el fin de entrevistarse con personas y de inspeccionar documentos con el 
consentimiento escrito de los interesados. 
 
F. Costos (artículo 10)  
 
El Acuerdo establece que la incidencia de los costos ordinarios en los que se incurra para 
proporcionar asistencia, serán acordados por las partes a través del procedimiento de acuerdo 
mutuo previsto en el Acuerdo, mientras que los costos extraordinarios serán pagados por la parte 
requirente. 
 
G. Interpretación (artículo 12) 
 
Para la interpretación del Acuerdo, las autoridades competentes podrán tomar en consideración los 
cometarios al “Acuerdo sobre intercambio de información en materia tributaria de 2002 de la 
Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos”. 
 
H. Entrada en vigor (artículo 14)  
 
El Acuerdo entrará en vigor el día 30 contado a partir de la fecha de recepción de la última 
notificación por escrito con la que se dé cuenta que ambos países han cumplido con los 
procedimientos requeridos por su legislación para la entrada en vigor del mismo, esto es, a partir 
del día 26 de junio de 2012.   
 
Las disposiciones del Acuerdo tendrán efecto: 
 
1. Para asuntos penales fiscales, en la fecha de entrada en vigor, para ejercicios fiscales que 
inicien durante o después de esa fecha o, cuando no exista ejercicio fiscal, para los cobros de 
impuestos que surjan durante o después de esa fecha; y 
 
2. Para todos los demás asuntos, en la fecha de entrada en vigor, pero únicamente en cuanto 
a ejercicios fiscales que inicien durante o después del primer día de enero del año siguiente a la 
entrada en vigor, esto es, el año 2013, o cuando no exista ejercicio fiscal, para todos los cobros de 
impuesto que surjan en esa fecha o a partir de ella.  
 
I. Terminación (artículo 15) 
 
El Acuerdo permanecerá en vigor hasta que una de las partes contratantes lo de por terminado. Se 
establece el procedimiento aplicable para tales efectos.  
 

* * * * * 
 
Es importante señalar que este documento tiene un carácter meramente informativo y no expresa 
la opinión de nuestra firma respecto a los temas vertidos en el mismo. 



 
No asumimos responsabilidad alguna por el uso que se le llegue a dar a la información contenida 
en el presente documento. Recomendamos que ésta se utilice como mera referencia y se consulte 
directamente la fuente. 
 
Sin otro particular que tratar por el momento, quedamos a sus órdenes para resolver cualquier 
duda o comentario relacionado con lo anterior. 


